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U
U-Bahn [ uːbaːn] e (-, -en) 

die Untergrundbahn: (die) 
podzemní dráha, metro

Übelkeit [yːbəlkaɪt] e (-, -en) 
nevolnost

üben [yːbən] vt, vi procvičit, 
cvičit, trénovat

über [yːbər] praep nad; přes; 
po; více než

überall [yːbəral] adv všude
überarbeiten [yːbərarbaɪtən] 

vt přepracovat, předělat
Überblick [yːbərblɪk] r (-(e)s, 

-e) rozhled; přehled; souhrn
überbringen [yːbərbrɪŋən] * 

vt předat, přinést
übereinstimmen [yːbəraɪn-

ʃtɪmən] vi souhlasit
überempfindlich [ yːbər-

ɛmpfɪndlɪç] adj přecitlivělý
überfahren [yːbərfaːrən] * vt 

přejet; převézt
Überfall [yːbərfal] r (-(e)s, …

fälle) přepadení; přepadovka
überfallen [yːbərfalən] * vt 

přepadnout
überfl iegen [yːbərfl iːgən] * 

vt přeletět
überfl üssig [yːbərfl ysɪç] adj 

zbytečný, nadbytečný
überfluten [yːbərfluːtən] vt 

vylít se, zaplavit
überführen [yːbərfyːrən] vt 

přepravit, převézt; převést

Überführung [yːbərfyːruŋ] 
e (-, -en) převoz, přeprava; 
převod; usvědčení; nadjezd

Übergang [yːbərgaŋ] r (-(e) s, 
…gänge) přechod; přeměna

übergeben [yːbərgeːbən] * vt 
předat; vydat; přenechat

übergehen [yːbərgeːən] * vi 
s, übergehen nedbat; vynechat; 
nevšímat si; ignorovat

Übergewicht [yːbərgəvɪçt] s 
(-(e)s) nadváha; převaha

überholen [yːbərhoːlən] vt, vi 
přepravit, převézt

überlassen [yːbərlasən] * vt 
nechat zbytek

überlegen [yːbərleːgən] vt 
přehodit; položit co přes co

Überlegenheit [yːbərleːgən-
haɪt] e (-) převaha, přesila

Überlegung [yːbərleːguŋ] e (-, 
-en) úvaha, rozvaha

übermorgen [yːbərmɔrgən] 
adv pozítří

übermütig [yːbərmyːtɪç] adj 
veselý; hrdý; zpupný, svévolný

übernachten [yːbərnaxtən] vi 
přenocovat

Übernachtung [yːbərnaxtuŋ] 
e (-, -en) nocleh

übernehmen [yːbərneːmən] 
* vt vzít si

überprüfen [yːbərpryːfən] vt 
prověřit; přezkoumat

überqueren [yːbərkveːrən] vt 
přejít; překřížit

überragen [yːbərraːgən] vt 
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čnít, vyčnívat (nad co)

überraschen [yːbərraʃən] vt 
překvapit; přistihnout

Überraschung [yːbərraʃuŋ] e 
(-, -en) překvapení

überreden [yːbərreːdən] vt 
přemluvit

überschreiten [yːbərʃraɪtən] 
* vt překročit

Überschrift [yːbərʃrɪft] e (-, 
-en) nadpis, titulek

überschüssig [yːbərʃysɪç] adj 
nadbytečný, přebytečný

Überschwemmung [yːbər
ʃvɛmuŋ] e (-, -en) povodeň, 
záplava

übersetzen [yːbərzɛtsən, 
yːbər zɛtsən] (i.) převézt; 
přeskočit; přeložit; přeplout

Übersetzung [yːbərzɛtsuŋ] 
e (-, -en) přeložení; překlad; 
převod

Übersicht [yːbərzɪçt] e (-, 
-en) přehled

übersichtlich [yːbərzɪçtlɪç] 
adj přehledný

übersiedeln [yːbərziːdəln] vi s 
přestěhovat se, přesídlit

überspringen [yːbərʃprɪŋən] 
* vt přeskočit; přejít

übertragen [yːbərtraːgən] * 
vt přenést, převést; přepsat; 
aplikovat

Übertragung [yːbərtraːguŋ] 
e (-, -en) přenesení; překlad, 
převod; přenos

übertreffen [yːbərtrɛfən] * vt 

předčit, překonat
übertreiben [yːbərtraɪbən] * 

vt přehánět, zahnat
übertreten [yːbərtreːtən] * vi 

s, übertreten překročit, přejít, 
přestoupit

überwachen [yːbərvaxən] vt 
hlídat, střežit; monitorovat

überwältigen [yːbərvɛltɪgən] 
vt přemoci, zdolat

überweisen [yːbərvaɪzən] * 
vt převést, poukázat; poslat

überwinden [yːbərvɪndən] * 
vt přemoci, zdolat

überzeugen [yːbərtsɔygən] vt 
přesvědčit

Überzug [yːbərtsuːk] r (-(e)s, 
…züge) poleva; vrstva; potah

üblich [yːplɪç] adj obvyklý, 
běžný

übrig [yːbrɪç] adj zbylý, zbý-
vající

Übung [yːbuŋ] e (-, -en) cvi-
čení; zručnost, cvik; obyčej; 
seminář

Ufer [uːfər] s (-s, -) břeh
Uhr [uːr] e (-, -en) hodiny; ho-

dinky
um [um] praep mit A kolem, 

okolo; v, ve; asi, přibližně
umändern [umɛndərn] předě-

lat; změnit
umarbeiten [umarbaɪtən] vt 

přepracovat, předělat
umarmen [umarmən] vt obe-

jmout, objímat
umbringen [umbrɪŋən] * vt 
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zabít, zavraždit

umdrehen [umdreːən] vt oto-
čit, obrátit (co)

Umfang [umfaŋ] r (-(e)s) ob-
vod; rozměr, rozpětí; objem, 
obsah

umfangreich [umfaŋraɪç] adj 
rozsáhlý, obsáhlý

umfassen [umfasən] vt obe-
jmout; ohradit; obchvátit; 
zahrnout

umfassend [umfasənt] adj 
obsáhlý, rozsáhlý

Umgang [ umgaŋ] r (-(e)s) 
styk, osobní vztahy; procesí; 
ochoz

Umgebung [umgeːbuŋ] e (-, 
-en) okolí; prostředí

umgehen [umgeːən] * vi s, 
umgehen šířit se; obcházet; 
zabývat se; stýkat se

umgekehrt [umgəkeːrt] adj 
opačný, obrácený

Umkehr [umkeːr] e (-, 0) ná-
vrat; zvrat, inverze

umkippen [ umkɪpən] vi s 
převrátit, převrhnout

umklammern [umklamɛrn] 
vt obejmout, sevřít; (voj.) ob-
chvátit

umkommen [umkɔmən] * vi 
s zahynout; umírat; zkazit se

Umkreis [umkraɪs] r okolí, 
sousedství; obvod

umkreisen [umkraɪzən] krou-
žit; obklíčit

umladen [umlaːdən] * vt pře-

kládat, přeložit
umpflanzen [umpflantsən] 

přesadit
Umsatz [umzats] r (-es, Um-

sätze) obrat; přeměna
Umschlag [umʃlaːk] r (-(e) s, 

Umschläge) obal; obálka; zá-
ložka; zvrat

umschlagen [umʃlaːgən] (u, 
h. a) ohrnout; otočit; přehodit; 
přeložit; porážet; změnit se

umschließen [um ʃliːsən]  
obklíčit; obehnat; sevřít; ob-
sahovat

umschütten [ umʃytən] vt 
převrhnout; přesypat; rozlít

umsetzen [umzɛtsən] pře-
místit; přeměnit; posunout; 
transponovat

umsichtig [umzɪçtɪç] adj roz-
vážný, obezřetný

umsiedeln [ umziːdəln] vt 
přemístit, přestěhovat

umsonst [umzɔnst] adv za-
darmo, zdarma; nadarmo; 
bezdůvodně

umstellen [umʃtɛlən] vt pře-
místit; přeřídit; přestavit

umstoßen [umʃtɔsən] * vt 
povalit; zrušit; vyvrátit

umstritten [umʃtrɪtən] adj 
sporný, diskutovaný

Umtausch [umtauʃ] r (-(e)s) 
výměna; směna

umtauschen [umtauʃən] vt 
vyměnit, měnit; směnit

Umwälzung [umvɛltsuŋ] e (-, 
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-en) revoluce, převrat

umwandeln [umvandəln]  pře-
mě nit, proměnit

Umwandlung [umvandluŋ] e 
(-, en) přeměna, proměna

Umweg [umveːk] r (-(e)s, -e) 
oklika

umwerfen [umvɛrfən] * vt 
porazit, povalit; přehodit; 
rozhodit; zrušit

umziehen [umtsiːən] * vi s 
převléci; přestěhovat

umzingeln [umtsɪŋəln] ob-
klíčit, sevřít

Umzug [ umtsuːk] r (-(e)s, 
Umzüge) přestěhování; prů-
vod; procesí

unabhängig [unaphɛŋɪç] adj 
nezávislý, suverénní

unachtsam [unaxtzaːm] adj 
neopatrný; nepozorný

unangenehm [unangəneːm] 
adj nepříjemný; nesympa-
tický

Unannehmlichkeit [un an-
neːm lɪçkaɪt] e (-, -en) nepří-
jemnost, nesnáz

unantastbar [unantastbaːr] 
adj nedotknutelný

Unantastbarkeit [unantast-
baːrkaɪt] e (-, 0) nedotknu-
telnost

Unart [unaːrt] e (-, -en) zlo-
zvyk; nevychovanost

unaufhörlich [unaufhɔːrlɪç] 
adj neustálý, nepřetržitý

unaufmerksam [unaufmɛrk-

zam] adj nepozorný
unaufschiebbar [unaufʃiːp-

baːr] neodkladný, naléhavý
unausstehlich [unausʃteːlɪç] 

adj nesnesitelný, odporný
unbedacht [unbədaxt] adj 

nerozvážný, neuvážený
unbedeutend [unbədɔytənt] 

adj bezvýznamný, nepod-
statný

unbegreifl ich [unbəgraɪfl ɪç] 
adj nepochopitelný

unbegründet [unbəgryndət] 
adj neopodstatněný, neodů-
vodněný

unbekannt [unbəkant] adj 
neznámý

unbescholten [unbəʃɔltən] 
adj bezúhonný

unbeschränkt [unbəʃrɛŋkt] 
adj neomezený

unbesetzt [unbəzɛtst] adj 
neobsazený

unbeständig [unbəʃtɛndɪç] 
adj nestálý, proměnlivý; ne-
stálý

unbestimmt [unbəʃtɪmt] adj 
neurčitý

unbewohnt [unbəvoːnt] adj 
neobydlený

und [unt] conj a
undeutlich [undɔytlɪç] adj 

nejasný, nezřetelný
undurchsichtig [ undurç-

zɪçtɪç] adj neprůhledný; ne-
jasný; nevyzpytatelný

unecht [unɛçt] adj nepravý, 
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falešný

Uneinigkeit [unaɪnɪçkaɪt] e 
(-, 0) nejednotnost, neshoda

unempfindlich [unɛmpfɪn-
dlɪç] adj necitlivý; odolný, 
imunní

unendlich [unɛntlɪç] adj ne-
konečný

unentgeltlich [unɛntgɛltlɪç] 
adj bezplatný, zadarmo

unentschieden [unɛntʃiːdən] 
adj nerozhodnutý; nerozhodný

unentschlossen [unɛntʃlɔ-
sən] adj nerozhodný, neroz-
hodnutý, váhavý

unerfahren [unɛrfaːrən] adj 
nezkušený

unerschwinglich [ unɛr-
ʃvɪŋlɪç] adj nedostupný

unerträglich [unɛrtrɛːklɪç] adj 
nesnesitelný, neúnosný

unerwartet [unɛrvartət] adj 
nečekaný

unfähig [unfɛːɪç] adj neschop-
ný

Unfall [unfal] r (-(e)s, Unfälle) 
úraz; neštěstí

unfruchtbar [unfruxtbaːr] adj 
neplodný; neúrodný

ungebildet [ungəbɪldət] adj 
nevzdělaný

Ungeduld [ungədult] e (-) 
netrpělivost, nedočkavost

ungeeignet [ungəaɪgnət] adj 
nevhodný; nezpůsobilý

ungefähr [ungəfɛːr] adv při-
bližný

Ungeheuer [ungəhɔyər] s (-s, 
-) hrozný, strašný; obrovský

ungerade [ungəraːdə] adj 
lichý; křivý, nerovný

ungerecht [ungərɛçt] adj ne-
spravedlivý

Ungerechtigkeit [ungərɛçtɪç-
kaɪt] e (-) nespravedlnost, 
křivda

ungeschickt [ungəʃɪkt] adj 
nešikovný, nemotorný; hloupý

ungesetzlich [ungəzɛtslɪç] 
adj nezákonný, ilegální

ungesund [ ungəzunt] adj 
nezdravý

ungewöhnlich [ungəvɔːnlɪç] 
adj neobvyklý, zvláštní; neo-
byčejně, nesmírně

ungewohnt [ungəvoːnt] ne-
zvyklý; neobvyklý, neoby-
čejný

Ungeziefer [ungətsiːfər] s (-s) 
škůdci, paraziti

ungezogen [ungətsoːgən] adj 
nevychovaný

ungezwungen [ungətsvuŋən] 
adj nenucený, přirozený

Unglück [unglyk] s (-(e)s, -e) 
neštěstí, tragédie; zkáza

unglücklich [unglyklɪç] adj 
nešťastný

unglücklicherweise [ un-
glyklɪçərvaɪzə] adv ke vší 
smůle, nešťastnou náhodou

ungültig [ungyltɪç] adj ne-
platný

unhöfl ich [unhɔːfl ɪç] adj ne-
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zdvořilý, neslušný

Uniform [unifɔrm] e (-, -en) 
uniforma

universal [univɛr zaːl] adj 
univerzální, všeobecný

Universität [univɛrzitɛːt] e (-, 
-en) univerzita

Unkenntnis [unkɛntnɪs] e (-) 
neznalost, nevědomost

unklar [unklaːr] adj nejasný, 
zkalený, zastřený; nesrozu-
mitelný

unmenschlich [unmɛnʃlɪç] 
adj nelidský, krutý; nesne-
sitelný

unmittelbar [unmɪtəlbaːr] adj 
přímý; bezprostřední

unmoralisch [unmoraːlɪʃ] adj 
nemorální, nemravný

unnachgiebig [unnaxgiːbɪç] 
adj neústupný, nekompro-
misní

unnütz [unnyts] adj nepotřeb-
ný; zbytečný

unordentlich [unɔrdəntlɪç] 
adj nepořádný; neurovnaný; 
neuklizený

Unordnung [unɔrdnuŋ] e (-) 
nepořádek

unparteiisch [unpartaɪɪʃ] adj 
nestranný, nezaujatý

unreif [unraɪf] adj nezralý; 
nevyzrálý; nevyvinutý

Unreinheit [unraɪnhaɪt] e (-, 
0) nečistota

unrichtig [unrɪçtɪç] adj ne-
správný, chybný; mylný; 

špatný
Unruhe [unruːə] e (-, -n) ne-

klid, nepokoj
uns [uns] pron pers D, A nám; 

nás
unschädlich [unʃɛːtlɪç] adj 

neškodný, neškodlivý
unschuldig [unʃuldɪç] adj ne-

vinný; bezúhonný, neškodný; 
nezávadný

unselig [unzeːlɪç] adj fatální, 
osudný; nešťastný

unsicher [unzɪçər] adj nebez-
pečný; nejistý; nespolehlivý; 
nejasný

Unsicherheit [unzɪçərhaɪt] e 
(-, en) nebezpečnost, nestálost, 
nespolehlivost; kolísavost

unsichtbar [unzɪçtbaːr] adj 
neviditelný

Unsinn [unzɪn] r (-(e)s) ne-
smysl

Untätigkeit [untɛːtɪçkaɪt] e (-, 
0) nečinnost

untauglich [untauklɪç] adj 
neschopný, nezpůsobilý

unten [untən] adv dole
unter [untər] praep mit D, A 

pod; u; mezi; pod, méně než
unterbrechen [untərbrɛçən] 

* vt přerušit, zastavit
Unterbrechung [untərbrɛçuŋ] 

e (-, -en) přerušení
unterbringen [untərbrɪŋən] 

* vt umístit, uložit; ubytovat
unterdessen [untərdɛsən] adv 

zatím, mezitím



122
unterdrücken [untərdrykən] 

vt utlačovat, utiskovat
Unterführung [untərfyːruŋ] e 

(-, -en) podjezd, podchod
Untergang [untərgaŋ] r (-(e) s, 

…gänge) západ; pád, zánik, 
konec

untergehen [ untərgeːən] 
* vi s zapadnout, zacházet; 
utonout; zaniknout

untergeordnet [untərgəɔrd-
nət] adj podřízený; podřadný; 
vedlejší

Untergrundbahn [ untər-
gruntbaːn] e (-, -en) metro, 
podzemní dráha

unterhalten [untərhaltən] * vt 
držet dole, přidržovat

Unterhaltung [untərhaltuŋ] 
e (-, -en) údržba; zábava; roz-
hovor

unterkommen [untərkɔmən] 
* vi s ubytovat se; najít práci

Unterkunft [untərkunft] e 
(-, Unterkünfte) ubytování, 
nocleh

unterlassen [untərlasən] * 
vt neudělat; nechat; zanedbat

unterliegen [untərliːgən] * vi 
s ležet vespod

Unternehmer [untərneːmər] 
r (-s, -) podnikatel

Unterredung [untərreːduŋ] 
e (-, -en) rozhovor, pohovor

Unterricht [untərrɪçt] r (-(e)s) 
vyučování, výuka

untersagen [untərzaːgən] 

vt zakázat
unterscheiden [untərʃaɪdən] 

* vt lišit; odlišit
Unterschied [ untərʃiːt] r 

(-(e) s, -e) rozdíl
unterschiedlich [untərʃiːtlɪç] 

adj rozdílný, odlišný
Unterschlagung [untərʃlaː-

guŋ] e (-, en) zpronevěra; 
zatajení

unterschreiben [untərʃraɪ-
bən] * vt podepsat

Unterschrift [untərʃrɪft] e (-, 
-en) podpis

unterstreichen [untərʃtraɪ-
çən] * vt podtrhnout; zdůraznit

unterstützen [untərʃtytsən] vt 
podepřít; podporovat

Unterstützung [untərʃtytsuŋ] 
e (-, -en) podpora, pomoc

untersuchen [untərzuːxən] vt 
vyšetřit; zkoumat; prohledat; 
zkontrolovat, prozkoumat

Untersuchung [untərzuːxuŋ] 
e (-, -en) vyšetření, vyšetřová-
ní, pátrání; výzkum, průzkum; 
prohlídka

Unterwelt [untərvɛlt] e (-, 0) 
podsvětí

unterwerfen [untərvɛrfən] vt 
podmanit, podrobit

unterzeichnen [untərtsaɪç-
nən] vt signovat, podepsat

unüberlegt [unyːbərleːkt] adj 
neuvážený, nepromyšlený, 
nerozvážný

unumgänglich [unumgɛŋlɪç] 
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adj nevyhnutelný

ununterbrochen [ununtər-
brɔxən] adj neustálý, nepře-
tržitý

unveränderlich [unfɛrɛndər-
lɪç] adj konstantní, neměnný

unverbesserlich [unfɛrbɛ-
sərlɪç] adj nenapravitelný

unverdaulich [unfɛrdaulɪç] 
adj nestravitelný

unvermeidlich [unfɛrmaɪdlɪç] 
adj nevyhnutelný, nezbytný

unvernünftig [unfɛrnynftɪç] 
adj nerozumný

unverschämt [unfɛrʃɛːmt] 
adj nestoudný, nehorázný; 
obrovský

unverständl ich [ unfɛr-
ʃtɛntlɪç] adj nesrozumitelný, 
nejasný; nepochopitelný

unverzüglich [unfɛrtsyːklɪç] 
adv neodkladný, ihned

unvollständig [unfɔlʃtɛndɪç] 
adj neúplný

unvorhergesehen [unfoːr-
heːr gə zeːən] adj nenadálý, 
neočekávaný

unvorsichtig [unfoːrzɪçtɪç] 
adj neopatrný, nerozvážný

unwesentlich [unveːzəntlɪç] 
adj nepodstatný, nepatrný

Unwetter [unvɛtər] s (-s, -) 
špatné počasí

unwirklich [unvɪrklɪç] adj 
neskutečný

unwirksam [unvɪrkzaːm] adj 
neúčinný

Unwissenheit [unvɪsənhaɪt] 
e (-) nevědomost, neznalost

unzufrieden [untsufriːdən] 
adj nespokojený

unzugänglich [untsugɛŋlɪç] 
adj nepřístupný; odměřený

üppig [ypɪç] adj bujný; hojný; 
neskromný

Urheber [uːrheːbər] r (-s, -) 
původce; autor

Urin [uriːn] r (-s) moč
Urkunde [uːrkundə] e (-, -n) 

listina, doklad
Urlaub [uːrlaup] r (-(e)s, -e) 

dovolená
Ursache [uːrzaxə] e (-, -n) 

příčina, důvod
Ursprung [uːrʃpruŋ] r (-(e)s, 

Ursprünge) původ, počátek, 
vznik

ursprünglich [urʃpryŋlɪç] adj 
původní, prvotní

Urteil [urtaɪl] s (-s, -e) verdikt; 
posudek, úsudek

urteilen [urtaɪlən] vi hodnotit, 
soudit, posuzovat

Urwald [uːrvalt] r (-(e)s, …
wälder) prales

V
Vase [vaːzə] e (-, -n) váza
Vater [faːtər] r (-s, Väter) otec, 

táta; samec
Vaterland [faːtərlant] s (-(e)s, 

…länder) vlast, otčina
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Vene [veːnə] e (-, -n) žíla, véna
verabreden [fɛrapreːdən] vt 

domluvit, sjednat
Verabredung [fɛrapreːduŋ] 

e (-, -en) smluvení; ujednání; 
schůzka

verabreichen [fɛrapraɪçən] vt 
podat, podávat

verabschieden [fɛrapʃiːdən] 
vr, sich rozloučit se; odsou-
hlasit, přijmout

verachten [fɛraxtən] vt pohr-
dat, opovrhovat

veränderlich [fɛrɛndərlɪç] adj 
nestálý, proměnný

verändern [fɛrɛndərn] vt mě-
nit, přeměnit

Veränderung [fɛrɛndəruŋ] e 
(-, -en) změna, proměna

veranschaulichen [fɛranʃau-
lɪçən] vt znázornit, ilustrovat

veranstalten [fɛranʃtaltən] vt 
pořádat, organizovat

Veranstaltung [fɛranʃtaltuŋ] 
e (-, -en) akce, zábava, podnik

verantwortlich [fɛrantvɔrtlɪç] 
adj zodpovědný, odpovědný

Verb [vɛrp] s (-s, -en) sloveso
Verband [fɛrbant] r (-(e)s, Ver-

bände) obvaz; svaz, jednota
verbergen [fɛrbɛrgən] * vt 

schovat; zakrývat; tajit
verbessern [fɛr bɛsərn] vt 

zlepšit; opravit
Verbesserung [fɛrbɛsəruŋ] e 

(-, -en) zlepšení; oprava
verbieten [fɛrbiːtən] * vt za-

kázat
verbinden [fɛrbɪndən] * vt 

obvázat, zavázat; spojit
verbindlich [fɛrbɪntlɪç] adj 

milý, příjemný; zdvořilý; 
povinný

Verbindung [fɛrbɪnduŋ] e (-, 
-en) spojení; styk, kontakt; 
sloučenina

verblüffen [fɛrblyfən] vt ohro-
mit

Verbot [fɛrboːt] s (-(e)s, -e) 
zákaz

Verbrauch [fɛrbraux] r (-(e)s) 
spotřeba, spotřebování

Verbraucher [fɛrbrauxər] r 
(-s, -) spotřebitel

Verbrechen [fɛrbrɛçən] s (-s, 
-) zločin

verbreiten [fɛrbraɪtən] vt roz-
šířit, šířit

verbrennen [fɛrbrɛnən] * vt 
shořet; spálit

verbringen [fɛrbrɪŋən] * vt 
strávit, prožít, trávit

Verdacht [fɛrdaxt] r (-(e)s, -e 
o. Verdächte) podezření

verdächtig [fɛrdɛçtɪç] adj 
podezřelý

verdächtigen [fɛrdɛçtɪgən] vt 
podezírat, podezřívat

verdammen [fɛrdamən] vt 
zatratit, zavrhnout, odsoudit

verdauen [fɛrdauən] vt strávit
verdecken [fɛrdɛkən] vt za-

krýt, zakrývat
verderben [fɛrdɛrbən] * vi s 
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zkazit se; pokazit

Verdienst [fɛrdiːnst] r (-(e)s, 
-e) výdělek, zisk

verdrängen [fɛrdrɛʤən] vt 
vytlačit; potlačit; zahnat

verehren [fɛreːrən] vt uctí-
vat, ctít

Verehrer [fɛreːrər] r (-s, -) 
ctitel, nápadník; vyznavač, 
obdivovatel

Verein [fɛraɪn] r (-(e)s, -e) 
spolek, sdružení, jednota

vereinbaren [fɛraɪnbaːrən] vt 
ujednat, dohodnout, smluvit

Vereinbarung [fɛraɪnbaːruŋ] 
e (-, -en) dohoda, domluva, 
ujednání

vereinen [fɛraɪnən] vt sjedno-
tit, sloučit

vereinfachen [fɛraɪnfaxən] vt 
zjednodušit, usnadnit

vereinigen [fɛraɪnɪgən] vt 
sjednotit, spojit, sloučit

Vereinigung [fɛraɪnɪguŋ] e 
(-, -en) sdružení, sjednocení, 
spojení

vereiteln [fɛraɪtəln] vt překa-
zit, zmařit

Verfahren [fɛrfaːrən] s (-s, 
-) metoda, způsob, postup; 
jednání

Verfall [fɛrfal] r (-(e)s) chátrání; 
úpadek, zánik

verfassen [fɛrfasən] vt napsat, 
sepsat, sestavit

Verfasser [fɛrfasər] r (-s, -) 
autor, spisovatel

Verfassung [fɛrfasuŋ] e (-, 
-en) ústava; stav, kondice

verfehlen [fɛrfeːlən] vt netre-
fi t, minout

verfluchen [fɛr fluːxən] vt 
proklínat, zatratit

verfolgen [fɛrfɔlgən] vt proná-
sledovat; (soudně) stíhat

verfügen [fɛrfyːgən] vt nařídit; 
disponovat

Verfügung [fɛrfyːguŋ] e (-, 
-en) nařízení, ustanovení; 
dispozice

verführen [fɛrfyːrən] vt svést, 
lákat

verführerisch [fɛrfyːrərɪʃ] adj 
svůdný, přitažlivý

Vergangenheit [fɛrgaŋən-
haɪt] e (-) minulost

vergeben [fɛrgeːbən] * vt 
odpustit; přidělit

vergeblich [fɛrgeːplɪç] adj 
marný, zbytečný

Vergehen [fɛrgeːən] s (-s, 
-) uplynout, plynout; přejít, 
ustávat

vergelten [fɛrgɛltən] * vt oplá-
cet, oplatit

vergessen [fɛr gɛsən] * vt 
zapomenout

vergeuden [fɛr gɔydən] vt 
plýtvat, promarnit

vergießen [fɛrgiːsən] * vt 
rozlít; prolévat

Vergiftung [fɛrgɪftuŋ] e (-, -en) 
otrava, otrávení

Vergleich [fɛrglaɪç] r (-(e) s, 
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